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% Sixth Sunday of Pascha — Sunday of the Blind Man %
NI Epistle Reading &
Bl ITgoxeipevov. Hxog mA. a'. WAAMOI 11.7,1 ol
EZU Kvote, pvAdaic nuag katl datnonoailc nuag. Xrtix. Zwoov pe, Koote, 0tL ékAéAotmev 6otoc. %

B IToagelg AmooTtoAwv 16:16-34 TO avayvwoua
E’Ev TS THeQAls ~éKsi\/oug,Néyévafco 0& TOQEVOUEVWV MUV sigﬂ nrostﬁv nawloknv ~TL\/(‘)( géxovoav TVeLUA
nvbwvog amavinoat MUy, NHTc &yaociav TMOAANV TaQelXe TOIG KLEOWG AUTNG  HAVTEVOUEVN.AUTN i
i KatakoAovBnoaoa to HavAw kai 1 Lida éxoale Aéyovoa: oUToL oL &avBOpwTot dovAOL ToL Beov TOL LYioTOV
R €lotv, oltves katayyéAAovowy Nuiv 000V cwtnolac. tovto d¢ emotet €mi MoAAag Muégas. damovnBeic d¢ Oy
i/ [TavAog kai eémoteédag @ mvevpatt eirte: TagayYEAAw oot év @ ovopatt Inoov Xeuotov e€eABety amt” avtng.
Exat EENABev avt) ) woa. TdodvTec d¢ ol kVELoL avTNC OTL ¢ENADEV 1) EATIC TG éoyaoiac avTwy, ETAaBOUEVOL [
ElTov ITavAov kal tov Lidav eliAkvoav elg TNV Ayoeav €T TOUG &QXOVTIAGC, KAL TQOOAYAYOVTES AUTOVG TOIG [
Rlotoatnyols eimov- ovtoL ol A&vOgwrotl Ektapdooovov MUV TV oAy lovdator VmaoxovTeg, Kaly
ElxatayyéAdovow €0n & ovk €€eotiv MUV mtagadéxeoBal ovde molelv Pwpalolg ovot. kat ovveréotn 0 OxAog K
Exat” avtav. kat ot otoatnyol mepeenéavteg avtv Ta ipaTia ékéAevov QaBdiletv, MoAALS te Emubévtec avtoic bl
R Anyac éBadov eig puAaxniy, magayyellavtes t@ deagpodVAakt doPaA®s ey avtovs: ¢ maayyeAiovy Bl
Bl roiavtnv eidindag éBadev adtovg eig TV E0wtéoay PLUAAKTV Kal ToLg TOdAS ATV NopaAioato &g TO
Bl £0Aov. Kata d¢ 10 pecoviktiov ITadAog kat Lilag meooevxopevot Guvouy tov @edv: EmNKo@vTo d¢ avt@v of bl
Ebécplm. advw 0¢ oelopog €yéveto péyag, wote oalsvOnval T OepéAlr oL deopwtnEiov, avexOnoav e I
naQaXoNUa at Bvoal maoal Kat TMAvTwv T deopda avédn. EEvmvog d¢ yevouevog 0 degodVAaE kal dwv
AVEWYHEVAS TG BVOAGS TNG GVAAKNG, OTIACAUEVOS HAXALQAV EUEAAEV EQUTOV AvalQeLy, VOUILwV ékmedevyéval
TOUG deaplovs. ébavnoe d& Gwvr) neyaAn 6 TavAog Aéywv: undev MEAENS TeaLTQ® KAKOV: ATIAVTES YAQ ETUEV
évOade. altoag 0¢ dpwta eloemdnoe, KAl EVIQOMOG YeVOUEVOS mEooémeoe T IlavAw kat 1 LiAq,xal
meoayaywv avtovg EEw Edn- kLol Tt pe det motetv tva cwB@; ot d¢ eimov: mlotevoov €t tov Koglov 'Inoovv
XoLotov, kat owbnom oL kat 6 oikdg cov. kat EAaAnoav avt@ tov Adyov tov Kupiov kal maot toig év 1) oikia
aUToL. Kal maQaAafwv avtovg v Ekelvn T WA NG VUKTOG EAoVoeV ATO TV MAN YWYV, Kal éBamtiodn avtog
Kal ol aUTOL TAVTEG TAQAXONHA, AVAYAYWV TE ALTOVG €ig TOV Olkov avToL TaQénke toamelav, Kal
Efwa)\)\wl(m'to TIAVOLKL TIETUOTEVKWGS TQ OE.
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k] Prokeimenon. Mode Plagal 1. Psalm 11.7,1

ElYou, O Lord, shall keep us and preserve us. Verse: Save me, O Lord, for the godly man has failed.
[N The reading is from Acts of the Apostles 16:16-34

BIIN THOSE DAYS, as we apostles were going to the place of prayer, we were met by a slave girl who had a spirit of bl
Bl divination and brought her owners much gain by soothsaying. She followed Paul and us, crying, "These men are Bl
Rl servants of the Most High God, who proclaim to you the way of salvation.” And this she did for many days. But &l
Bl Paul was annoyed, and turned and said to the spirit, "I charge you in the name of Jesus Christ to come out of her." &
Ll And it came out that very hour. But when her owners saw that their hope of gain was gone, they seized Paul and N
B Silas and dragged them into the market place before the rulers; and when they had brought them to the magistrates N
they said, "These men are Jews and they are disturbing our city. They advocate customs which it is not lawful for us
Romans to accept or practice." The crowd joined in attacking them; and the magistrates tore the garments off them
and gave orders to beat them with rods. And when they had inflicted many blows upon them, they threw them into
prison, charging the jailer to keep them safely. Having received this charge, he put them into the inner prison and
fastened their feet in the stocks. But about midnight Paul and Silas were praying and singing hymns to God, and the
prisoners were listening to them, and suddenly there was a great earthquake, so that the foundations of the prison
were shaken; and immediately all the doors were opened and every one's fetters were unfastened. When the jailer
woke and saw that the prison doors were open, he drew his sword and was about to kill himself, supposing that the
prisoners had escaped. But Paul cried with a loud voice, "Do not harm yourself, for we are all here." And he called
for lights and rushed in, and trembling with fear he fell down before Paul and Silas, and brought them out and said,
"Men, what must I do to be saved?" And they said, "Believe in the Lord Jesus, and you will be saved, you and your
g household.” And they spoke the word of the Lord to him and to all that were in his house. And he took them the
jsame hour of the night, and washed their wounds, and he was baptized at once, with all his family. Then he [y
[kl brought them up into his house, and set food before them; and he rejoiced with all his household that he had [
[/ believed in God. &
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